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количество молока или сливок в подкисшем состоянии); Без пары не будзе 

пары; Парою сена косяць; Кожнай агародніне свой час; Без часу не будзе 

квасу.  
2. Время летит быстро и ничего с этим не поделаешь: Tijd heeft vleugels 

en geen teugels. – У времени есть крылья, но нет поводьев. (Толкование:  
De tijd vliegt en je kunt de tijd niet stoppen. – Время летит, и вы не можете 
остановить его); De tijd tikt. – ≈ Время не ждет. Ср. рус. вариант Время  
не дремлет, часы не стоят; Час не чакае.  

3. Время – ценный ресурс, не стоит тратить его зря: De tijd is snel, 
gebruikt hem wel. – ≈ Время быстротечно, не тратьте его зря. (Толкование: 
Je moet je tijd goed besteden. – ≈ Подумайте, на что вы тратите свое время); 
Не марнуй часу дарэмна: вясна пройдзе – не вернеш.  

4. Всякое время переменно, например, период расцвета может смениться 
периодом упадка: Er is een tijd van komen en er is een tijd van gaan. – ≈ Время 
приходить, время уходить. Ср. рус. вариант Время цвести, время отцве-
тать, время жить, время умирать; Komen die tijden komen die plagen. –  
Приходят времена, приходят беды; Час на час не ўдаецца.  

5. Время – лучший лекарь: с течением времени воспоминания ста-
новятся слабее и негативная ситуация – менее негативной: Tijd heelt alle 
wonden. – Время излечит все раны. Ср. рус. вариант Время – лучший лекарь. 
Время все излечит. (Толкование: Pijn en verdriet slijten na verloop van tijd. – 
Боль и грусть со временем проходят); Час – найлепшы (самы лепшы, добры, 
вялікі) лекар. 

Таким образом, нами была предпринята попытка описания значимого 
для человека фрагмента языковой картины мира, связанного с представле-
ниями о времени. 

 
А. Захар  
 

ЭМОТИВНОЕ ЗНАЧЕНИЕ СЛОВА  
В ЛИНГВОЭКОЛОГИЧЕСКОМ АСПЕКТЕ  
(на материале англоязычных медиажанров) 

 
Вопрос эмотивного значения слова в последние годы остается в фокусе 

исследовательского внимания, особенно с развитием лингвоэкологии. Изу-
чение эмотивной семантики слова помогает оценить культурный контекст,  
в котором оно используется, и выявить негативные или положительные 

последствия его употребления. Лингвоэкология (эколингвистика) как новое 

научное направление в современной лингвистике является бурно развива-
ющейся областью гуманитарного знания, что обусловливает происходящее 

уже из самого названия этой дисциплины проблемное поле. 
Цель данной работы заключается в выявлении эмотивов и изучении их 

влияния на содержание коммуникативного взаимодействия. 
Наше исследование выполнено на материале 10 аналитических статей  

из англоязычных интернет-изданий «The Independent», «The Guardian», 
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«Metro», «The Daily Telegraph» за 2023 г. В результате анализа 51 эмотивно

заряженной лексической единицы с использованием классификации, пред-
ложенной В. И. Шаховским, выделены аффективы, коннотативы и потен-
циатив. К аффективам относятся лексические единицы со статусом обяза-
тельной эмотивности, при котором эмотивное значение слова является

единственным компонентом его лексического значения, например: ˂…˃ this
is outrageously racist (The Guardian, 25.04.2023) ‘˂…˃ это возмутительно

расистски’. Коннотативы ‒ лексические единицы со статусом факульта-
тивной эмотивности, что составляет собственно коннотацию слова, напри-
мер: We live in an age of fury and confusion (The Guardian, 12.06.2023) ‘Мы

живем в эпоху ярости и смятения’. Под потенциативами понимаются

лексические единицы со статусом потенциальной эмотивности, т. е. эмотив-
ный потенциал слова раскрывается лишь в рамках определенного контекста,

например: the ambitions of the West (The Independent, 09.05.2023) ‘амбиции

Запада’. Анализ репрезентативности выделенных типов эмотивов свиде-
тельствует об их равной употребительности (по 33,33 %). На наш взгляд,
данный факт можно объяснить стремлением авторов статей представить

более «сбалансированные» публикации, которые, обладая воздействующим

эффектом, являются объективными в подаче и освещении фактов и событий,

предоставляя читателям возможность самим сформулировать свою точку

зрения.

Перспектива исследования видится нам в содействии понимания того,

как языковая среда формирует наши эмоциональные реакции на слова и как

мы можем использовать язык для создания более эффективной коммуни-
кации и улучшения межличностных отношений. Таким образом, анализ

эмотивного значения слов помогает в понимании культурных различий и

избегании неприятных ситуаций, связанных с некорректным использованием

слов.

          

                                         
                    
                               

                                                             
                                                                 
                                                                  
                                                        

                                                                
                                                                   
                                                                     
                                                                   
                                                                       
                         


